SERRAVES




COME AND CELEBRATE AUTUMN AT SERRALVES!

The Festa do Outono is back at Serralves Park on September 26th and
27th, for two days celebrating nature, culture, tradition and community.

Now in its 16th year, the Festival brings together workshops, themed trails,
theatre and music performances, and plenty of hands-on activities for

the whole family. Across the Farm, the Vegetable Garden and the various
areas of the Park, visitors will be able to learn about biodiversity, discover
seasonal produce, and engage with traditional knowledge and crafts, as
well as some of the native breeds found at Serralves.

The programme also includes initiatives dedicated to today’s environmental
challenges. In partnership with BOIL — Climate Festival, art installations
bring together art and science to promote new ways of understanding
climate change and encourage a more informed and engaged public.

The Autumn Festival is an occasion for people of all ages to come together,
where culture, nature and the community unite to celebrate our heritage
and imagine more sustainable ways of building the future.

Admission is free and entry is via the gates on Avenida Marechal Gomes da Costa and at 141 Rua Bartolomeu Velho.
The programme is subject to unforeseen changes. The letters next to the activities refer to the locations shown on the map.






LOCATIONS

ENTRANCE, EXIT, CASA DE CHA EMERGENCY EXIT
INFORMATION AND
RECEPTION O TENIS

REDONDO
DAS CAMELIAS

CASA DO CINEMA
MANOEL DE OLIVEIRA

® ARBORETO SEC. XIX

@ TREETOP WALK

EMERGENCY EXIT CLAREIRA
DA PRESA

) @ PASSEIO DA LEVADA
.
JARDIM DAS
AROMATICAS (® ALAMEDA DO PRADO
DEVOLUGHO @ PRADO
DE COPOS
© HORTA
S
% N A
O AR I\ @ esTABULOS
JACQUES GREBER % Lo
MERCADO ¢ | /MEN\S
DE OUTONO P /

@ PATIO DA NOGUEIRA

TENDA DE ACOLHIMENTO

BATOLOMEU VELHO MERCADO BIO

@ CELEIRO E LAGAR
JARDIM

MARIA NORDMAN

® SALA MULTIUSOS
ENTRANCE AND EXITE.’
(RUA BARTOLOMEU VELHO)

@ SALA PANORAMICA
INFORMATION AND RECEPTION

== Percurso recomendado até a Quinta, a partir da entrada da Av. Marechal Gomes da Costa
== === Trogo ndo aconselhado a cadeiras de rodas

HELP US RECYCLE!
SORT YOUR WASTE

WE WANT TO MAKE A DIFFERENCE!
o DONATE YOUR VOLTA PACKAGING TO US AND HELP

AT THE RECYCLING BINS MAKE THE FESTA MORE SUSTAINABLE.




COLOURS ASSOCIATED
WITH THE CATEGORIES

@ NDIGENOUS BREEDS

@ riELoTRIPS

Field trips for all ages; tickets must be collected 30 minutes before the start
of the activity at the departure point (Bartolomeu Velho Welcome Tent).

. WORKSHOPS - WORKSHOPS - ARTS AND CRAFTS

Unless otherwise stated, workshops are available for all ages, with no need
to book in advance, subject to availability at the time, during opening hours.

. CONTEMPORARY CIRCUS - PUPPET THEATRE

@ EXHIBITIONS - INSTALLATIONS

@ rroJECTS - GAMES

@ cinemva

FESTA DO OUTONO




ONGOING ACTIVITIES

WORKSHOP

SAT » 10:0(2—12:30 and 13:30-19:00
OPERACAO BOSQUE!

Facilitation: Alexandra Vale Cruz, Joana Neves
and Olimpia Vieira

Partnership: Municipio de Vila Nova de Gaia
Location: @ Horta

WORKSHOP

SAT 10;00—12:30 and 13:30-19:00
VEM POR AS MAOS

NA NOSSA HISTORIA

O MEU PRIMEIRO SAPATO

Facilitation: Museu do Calgado

Partnership: Municipio de S. Jodo da Madeira
Location: @ Estabulos

WORKSHOP

SAT « 10:00-12:30 and 13:30-19:00
AMADEO ENTRE FOLHAS

E LINHAS

Facilitation: Ana Lirio and Carla Carvalho
Partnership: Municipio de Amarante
Location: @ Prado

WORKSHOP

SAT 10:00—’12230 and 13:30-19:00
O VENTO E ENERGIA

DA ASAS A BIODIVERSIDADE
Facilitation: Rosa Maria Pinto and Fatima
Barbosa

Partnership: Municipio de Amarante
Location: @ Prado

WORKSHOP

SAT ¢ 10:00-12:30 and 14:00-19:00
OFICINAS CRIATIVAS

DO PATRIMONIO A NATUREZA
BARRO VIVO

Facilitation: Museu de Olaria

Partnership: Municipio de Barcelos
Location: @ Prado

WORKSHOP

SAT ¢ 10:00-12:30 and 14:00-19:00
NATUREZ'ARTE

Facilitation: Isabel Ramalhosa, Anabela
Garelha, Antonio Lima and Jéssica Gomes
Partnership: Municipio de Melgago
Location: @ Prado

WORKSHOP

SAT 10;00—13!30 and 14:30-19:00
VEM POR AS MAOS

NA NOSSA HISTORIA
MARCADORES DE LIVRO DE OUTONO
Facilitation: Parque do Rio Ul

Partnership: Municipio de S. Jodo da Madeira
Location: @ Estabulos

WORKSHOP DE EXPERIMENTAQAO
E DEMONSTRACAO

SAT ¢ 10:00-15:00

OLARIA E BORDADO

DE GUIMARAES

Facilitation: Bruna Freitas, Rita Pequeno
and Ana Silva

Partnership: Municipio de Guimarées and A
Oficina

Location: @ Prado

WORKSHOP
SAT ¢ 10:00-19:00

A RODA GIRA
MOLDE EM FESTA

Facilitation: Centro de Artes do Municipio das
Caldas da Rainha, em parceria com o CENCAL
Partnership: Municipio de Caldas da Rainha
Location: @ Prado

WORKSHOP

SAT, SUN ¢ 10:00-12:30 and 14:00-
19:00

A FREIRA COPISTA

Facilitation: Francisca Marques and Ana Filipa
Santos

Partnership: Municipio de Aveiro

Location: @ Prado
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WORKSHOP

SAT ¢ 10:00-12:30 and 14:00 -19:00
SUN ¢ 14:00 -19:00

IMPRESSAO DIGITAL
Facilitation: Divisdo de Desenvolvimento
Educativo

Partnership: Municipio de Gondomar
Location: @ Horta

GAME

SAT ¢« 10:00-12:30 and 14:00-19:00
SUN ¢ 14:00 -19:00

RUA DO BRINCAR, N.° 31
Facilitation: Divisdo de Desenvolvimento
Educativo

Partnership: Municipio de Gondomar
Location: @ Horta

WORKSHOP

SAT » 10:00-13:00 and 14:30-18:00
SUN ¢ 10:00-13:00 and 14:30-17:00
ENTRE PAGINAS

DESCOBRIR. CRIAR. TRANSFORMAR
Facilitation: Marta Correia, Bruno Perliteiro and
Diogo Ribeiro

Partnership: Municipio de Vila Nova de
Famalicao

Location: @ Prado

GAMES

SAT, SUN ¢ 10:00-13:00 and 14:00-19:00
MAIA CONECTA

Facilitation: Academia de Xadrez da Maia and
Associa¢do Grupo de Boardgamers do Porto
Partnership: Municipio da Maia

Location: @ Jardim Maria Nordman

WORKSHOP

SAT, SUN ¢ 10:00-13:00 and 14:00-
19:00

O BORDADO DE VIANA

DO CASTELO E AS SUAS
TECNICAS

Facilitation: Patricia Araljo and Paula Costa
Partnership: Municipio de Viana do Castelo
Location: ¥ Horta

FESTA DO OUTONO

PROJECT

SA:I', SUN e 10:00—1‘6:00

HA UM AMIGO A SUA ESPERA!
Partnership: Centro de Recolha Oficial de
Animais, Municipio do Porto

Location: @ Estébulos

GAMES
SAT, SUN ¢ 10:00-18:30

JOGOS TRADICIONAIS
E MEDIEVAIS

Facilitation: Museu do Brincar
Partnership: Municipio de Vagos
Location: @ Prado

Location: @ P4tio da Nogueira

Location: @ Jardim Maria Nordman

WORKSHOPS
SAT, SUN ¢ 10:00-19:00
Location: @ Prado

A TEIA*

Concept: Marta Correia

Facilitation: Eliana Soukiazes, Beatriz Lopes
and Ana Filipa Costa

COGUMELO EM TRANSITO*
Concept: Carlota Carqueja

Facilitation: Carlota Carqueja, Ana Sa

and Maria Mata

PISCO A VISTA!

Concept: Mariana Moranduzzo
Facilitation: Dina Marques, Francisca Melo,
Tiago Vouga

BURRO, O GRACIOSO!*

Concept: Andreia Machado

Facilitation: Filipa Dias, Marco Ramos, Andreia
Machado

PAISAGEM HABITADA

Concecao and Facilitation: Nathalie Carneiro,
Ana Rothes, Gabriela Graga and Joana
Mendonga - Oficina Sibila



OUTONO EM CONSTRUCAO
Concept: Julia Mattos

Facilitation: Julia Mattos, Maria Brito

and Margarida Allen

SERRALVES A PASSO
DE CARACOL

Concept: Francisca Cigarro
Facilitation: Francisca Cigarro,
Carolina Kneipp and Miguel Marques

*Support: Projeto Pacosfera

PELA TINTA FORA

Facilitation: Francisca Sousa and Carolina
Cabral - Ritmo do Saber

ESPALHA PALHA

Facilitation: Sofia Pinto and Vitéria Diniz
- Ritmo do Saber

EXPERIMENTAL WORKSHOPS

AND DEMONSTRATIONS

SAT, SUN ¢ 10:00-19:00

SABER FAZER EM SERRALVES
O CICLO DA LA

TECELAGEM

FELTRAGEM
Location: @ Prado

EXPERIMENTAL WORKSHOP

AND DEMONSTRATION

SAT, SUN ¢ 10:00-19:00
ARTESANATO AO VIVO

SABERES E OFICIOS TRADICIONAIS
Facilitation: Margarida Forte, Isabel Coutinho,
Lucia Fernandes, Filipa Melo, Alda Ribeiro and
Lucia Silva

Partnership: Municipio do Marco de Canaveses
Location: @ Horta

INSTALLATIONS

SAT, SUN ¢ 10:00-19:00
PING PONG PORTO
CONSTRUIR A REDE DA CIDADE
PARA AS PESSOAS

Oitoo

Partnership: Boil - Climate Festival
Location: @ Redondo das Caméliag

LIDAS DE MESTRAS
Inés Coelho Silva

Partnership: Boil - Climate Festival
Location: ® Arboreto Séc. XIX
ORACULO DA AGUA
Claudia Martinho

Partnership: Boil - Climate Festival
Location: @ Arboreto Séc. XIX

POINT ZERO O CORAGAO
DO AQUI E AGORA

Sharzadian
Partnership: Boil - Climate Festival
Location: @ Redondo das Camélias

A INTIMIDADE DE UMA FOLHA
JOANA GAMA

Partnership: Boil = Climate Festival

Location: @ Treetop Walk

INDIGENOUS BREEDS
SAT, SUN ¢« 10:00-19:00
RACA BURRO DA GRACIOSA

Location: @ Prado

PONTO VERDE SPACE

SAT, SUN ¢ 10:00-19:00
ACADEMIA PONTO VERDE
RECICLAR E NA BOA!

Partnership: Ponto Verde

Location: @) Prado

PROJECTS

SAT, SUN ¢ 10:00-19:00

ECO PORTO

CENTRO PARA A CIRCULARIDADE
DA CIDADE DO PORTO

Facilitation: Empresa Municipal do Ambiente
do Porto

Partnership: Municipio do Porto

Location: @ Largo da Fonte Jacques Gréber

DA CASCA A TERRA

Facilitation: Empresa Municipal do Ambiente
do Porto

Partnership: Municipio do Porto

Location: @ Largo da Fonte Jacques Gréber
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PORTO A PORTA

A VARREDORA QUE EXPLICA

A CIDADE

Facilitation: Empresa Municipal do Ambiente
do Porto

Partnership: Municipio do Porto

Location: @ Largo da Fonte Jacques Gréber

EXHIBITION

SAT, SUN ¢ 10:30-19:00

PORTO AROMAS

Partnership: Faculdade de Belas Artes da
Universidade do Porto

Location: @ Jardim das Arométicas

WORKSHOP

SAT, SUN ¢ 10:30-12:30 and 14:00-
19:00 .

DO CAMPO A ARTE

O CICLO DOS ENTRANCADOS

DE PALHA DE FAFE

Partnership: Municipio de Fafe
Location: @ Estabulos

WORKSHOP

SAT, SUN ¢« 10:30-12:30 and 14:30-
16:§O

CIENCIA E ARTE

Facilitation: Empresa Municipal Aguas and
Energia do Porto

Partnership: Municipio do Porto

Location: @ Jardim Maria Nordman

INSTALLATION ARTISTIC AND PARTICIPATORY
SAT ¢« 10:30-13:00 e 14:00-17:00

SUN ¢ 10:30-13:00 .

A CIDADE QUE CONSTRUIMOS
Facilitation: Divisdo Municipal de Gestdo
Ambiental | Pelouro do Ambiente and
Sustentabilidade

Partnership: Municipio Do Porto

Capacity: 20 pessoas

Location: @ Jardim Maria Nordman

FESTA DO OUTONO

WORKSHOP

SUN o 10:00—12:30 and 13:30-19:00
VEM POR AS MAQS

NA NOSSA HISTORIA

DA MATERIA-PRIMA AO FELTRO
Facilitation: Museu da Chapelaria
Partnership: Municipio de S. Jodo da Madeira
Location: @ Estébulos

WORKSHOP

SUN ¢ 10:00-12:30 and 14:00-19:00
OFICINAS CRIATIVAS

DO PATRIMONIO A NATUREZA

O GALO DAS QUATRO
ESTACOES

Facilitation: Turismo de Barcelos
Partnership: Municipio de Barcelos
Location: @ Prado

WORKSHOP

SUN ¢ 10:00-13:00 and 14:30-17:30
GUARDIOES DA FLORESTA
Facilitation: Gabriela Silva and Paula Alves
Partnership: Municipio de Ovar

Location: @ Prado

WORKSHOP

SUN o 10100—13:30 and 14:30-19:00
VEM POR AS MAOS

NA NOSSA HISTORIA
NATUREZA IMPRESSA

Facilitation: Parque do Rio Ul

Partnership: Municipio de S. Jodo da Madeira
Location: @ Estabulos

ROUTE

SUN ¢ 10:00-19:00
CARETOS

Partnership: Municipio de Lamego
Location: Parque de Serralves







SATURDAY

WORKSHOP

10:30

BONECAS MARAFONAS
Facilitation: Museu do Brincar
Partnership: Municipio de Vagos
Capacity: 15 pessoas

Duration: 45 min

Location: ( Prado

FIELD TRIP
10:30, 11:30, 12:30 &
INSETOS

AVES

Guidance: Floradata

Duration: 60 min

Capacity: 25 pessoas

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu Velho

INDIGENOUS BREEDS

10:30, 11:30, 12:30, 15:00, 16:00, 17:00 5]
AULA DO BURRO DE MIRANDA
Partnership: Associagdo para o Estudo and
Protegéo do Gado Asinino — AEPGA

Duration: 30 min

Capacity: 32 pessoas

Location: @ Passeio da Levada

WORKSHOP
10:30 MISSION 1, 11:30 MISSION 2,
14:15 MISSION 3, 15:45 MISSION 4 S

PONTE DE LIMA
PULMAO DO ALTO MINHO

Facilitation: Lourengo Correia

and Susana Ferreira

Partnership: Municipio de Ponte de Lima
Location: () Prado

WORKSHOP A
10:30, 11:30, 14:30, 15:30, 16:30, 17:30, =
ARVORE DOS COMPROMISSOS
Facilitation: Divisdo de Desenvolvimento
Educativo

Partnership: Municipio de Gondomar

Duration: 30 min

Capacity: 10 pessoas

Location: @ Horta

& This activity takes place again on Sunday at the same time.

EXPERIMENTAL WORKSHOP

AND DEMONSTRATION

10:30, 15:00, 17:00 &
TECELAGEM DE TRAPO
Facilitation: José Monteiro
Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado

PONTO VERDE SPACE
10:45, 11:45, 12:15, 12:45
HORA DO CONTO
Partnership: Ponto Verde
Capacity: 20 pessoas
Duration: 20 min

Location: @ Prado

CONTEMPORARY CIRCUS

11:00

QUI CU QUI QUE QUINA
CIA NOM PROVISIONAL
Duration: 40 min

Location: @) Prado

M|03

WORKSHOP

11:00 i
COCKTAILS AROMATICOS
Partnership: Escola de Hotelaria and
Turismo do Porto

Duration: 60 min

Capacity: 20 pessoas

Location: @ Sala Panoramica

DEMONSTRATION WORKSHOP

11:00

SOBRE AS TRADICOES
POPULARES

DESFOLHADA DE MILHO
Facilitation: Grupo Folclérico de Fides and
Associagado FICA-Fides, Intervengao, Cultura
and Arte

Partnership: Boil = Climate Festival
Duration: 90 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

SAT « 26 SEP 2026



WORKSHOP

11:00, 12:15, 14:45, 16:00

A CURIOSIDADE SALVOU
O GATO

Facilitation: Mafalda Cardoso Pereira
Partnership: Municipio de Ourém
Capacity: 20 criangas dos 7 aos 12 anos
Duration: 45 min

Location: @ Prado

INDIGENOUS BREEDS

11:00, 14:00, 16:00 &
ANIMAIS NA QUINTA
Guidance: Eliana Barbosa
Duration: 90 min

Capacity: 16 pessoas
Location: @ Estabulos

EXPERIMENTAL WORKSHOP
AND DEMONSTRATION

11:00, 15:30, 17:30 & ~
TECELAGEM DE LA
Facilitation: José Teles
Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado

PROJECT

11:00, 16:00 &

ECO PORTO

CENTRO PARA A CIRCULARIDADE
DA CIDADE DO PORTO

Guidance: Empresa Municipal do Ambiente do
Porto

Partnership: Municipio do Porto

Duration: 60 min

Capacity: 10 pessoas por cada demonstragao
Location: @ Largo da Fonte Jacques Gréber

PERFORMATIVE ROUTE
11:30
CAMINHA PARA UM LUGAR

DE FORCA

SARA ANJO

Duration: 90 min

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu
Velho

M|03

FESTA DO OUTONO

EXPERIMENTAL WORKSHOP
AND DEMONSTRATION

11:30, 16:00, 18:00 &
TESSELARIA

Facilitation: Marco Salzedas
Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado

MUSICAL STORY AND WORKSHOP
11:45, 17:30

CONTOS BARALHADOS
REAL PELAGIO

Duration: 90 min

Capacity: 50 pessoas

Location: @ Jardim das Aromaticas
M|03

Espetaculo com interpretagao de LGP.

WORKSHOP

12:09 i
ORACULO DA AGUA
Facilitation: Claudia Martinho
Partnership: Boil = Climate Festival
Capacity: 25 pessoas

Duration: 60 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

EXPERIMENTAL WORKSHOP

AND DEMONSTRATION

12:00, 16:30, 18:30 &

CESTARIA FINA DE GONCALO
Facilitation: Fernando Nelas

Partnership: Municipio da Guarda

Location: @ Prado

CONTEMPORARY CIRCUS

12:15, 17:30

A MULHER MAIS FORTE
DO MUNDO

FILIPA MADEIRA

Duration: 35 min

Location: @ Clareira da Presa

M|03

o This activity takes place again on Sunday at the same time.



DEMONSTRATION WORKSHOP

12:30 &

SOBRE AS TRADICOES
POPULARES

INSTALAGAO COMESTIVEL
Facilitation: Monica Btoch and Iga Nawara
Partnership: Boil — Climate Festival
Duration: 60 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

PERFORMANCE

13:15 &

POEROT

A BOLHA - TEATRO

COM MARIONETAS

Partnership: Municipio de Torres Vedras
Duration: 90 min

Capacity: 60 pessoas (grupos de 5 pessoas)
Location: @ Caminho da Presa

M|08

ADUFEIRAS DO PAUL
E JORGE QUEIJO

Duration: 60 min
Location: @ Prado
M|06

GAMES

14:00, 15:00, 16:00 &

JOGO DA LINA
Partnership: STCP

Location: @ Jardim Maria Nordman

CINEMA

14:00, 15:00, 16:00, 17:00, 18:00 o
AGUAS QUE MOVEM

ILHA DO MARAJO, BAIA DE
GUANABARA, BRIXHAM FISHTOWN
Museu do Amanha

Partnership: BOIL — Climate Festival
Duration: 16 min

Location: ® Casa do Cinema Manoel de
Oliveira

& This activity takes place again on Sunday at the same time.

FIELD TRIP

14:30, 15:30, 16:30 &
ARVORES E ARBUSTOS
LIQUENES

Guidance: Floradata

Duration: 60 min

Capacity: 25 pessoas

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu
Velho

PUPPET THEATRE

14:45

ABRAGO

TEATRO EXPERIMENTAL DE LAGOS
Duration: 35 min

Location: @ Clareira da Presa

M|03

SHOW

14:45, 17:45

COLECIONADOR DE SONHOS
PONTO PRODUCOES

Partnership: Municipio de Sta. Maria da Feira
Duration: 30 min

Location: @ Octégono da Presa

DEMONSTRATION WORKSHOP

15:00

SOBRE AS TRADICOES
POPULARES

ESCULTURAS DE MILHO
Facilitation: Grupo Folclérico de Fides and
Associagao FICA — Fides, Intervengao, Cultura
and Arte

Partnership: Boil = Climate Festival
Duration: 90 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

WORKSHOP

15:00 5

VEM POR AS MAQS
NA NOSSA HISTORIA
ARQUITETURA DE CABECA
Facilitation: Chapelaria Maraus
Partnership: Municipio de S. Jodo
Duration: 90 min
Location: @ Estébulos
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THEATRE

19815

FEBRE DE BURRO
RUI PAIXAO

Duration: 30 min

Location: @ Clareira da Presa
M|03

WORKSHOP

15:30

SLIME DE TERRA
Facilitation: Museu do Brincar
Partnership: Municipio de Vagos
Capacity: 15 pessoas

Duration: 45 min

Location: @ Prado

MUSIC

15:45

CRUA
Duration: 45 min
Location: @ Prado
M|06

TRADITIONS

16:00 R

DESFOLHADA A MODA ANTIGA
Facilitation: Carmina Bernardes

Partnership: Municipio do Marco de Canaveses
Duration: 30 min

Location: @ Passeio da Levada

WORKSHOP

16:00 & .
ECOLOGIAS INVISIVEIS
Facilitation: Sal Reis Trouxa
Partnership: Boil — Climate Festival
Duration: 120 min

Capacity: 30 pessoas

Location: @ Casa do Cinema Manoel de
Oliveira

PUPPET THEATRE

1‘6:15

A FLOR DA PELE

TEATRO E MARIONETAS

DE MANDRAGORA

Partnership: Municipio de Vila do Conde
Duration: 45 min

Location: @ Auditério do Museu

M|03

FESTA DO OUTONO

CONTEMPORARY CIRCUS

16:30

POI

CIA D’'ES TRO

Duration: 50 min

Location: @ Jardim Maria Nordman
M|03

ASSEMBLY

16:30

PING PONG PORTO

Facilitation: Oitoo, Mateus Porto, Nuno Flores,
Gil Ribeiro, Demetrio Scopelliti, Catarina Breia
Dias, Sara Sucena, MaCaCa (associagao de
moradores de Costa Cabral), Serpentina, Garra,
Mubi Porto, Movimento Guerra Junqueiro,
Associagdo de moradores Paredes Meias
Partnership: Boil = Climate Festival

Duration: 120 min

Location: @ Redondo das Camélias

FIELD TRIP

17:00L 18:00 &

ANFIBIOS

Guidance: CIIMAR

Duration: 60 min

Capacity: 25 pessoas

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu
Velho

MUSIC
18:00
STRANDED HORSE
Duration: 60 min
Location: @ Prado
M|06

© This activity takes place again on Sunday at the same time.



MuUsIC

SUN . 15:00

ARNAU OBIOLS
Support: Institut Ramon Llull
Duration: 70 min

Location: H Prado

M|06

Through his music, which draws

on the revival of his ancestors’ oral
tradition and is always intertwined with
percussion, Arnau Obiols takes us on

a journey to the Catalan Pyrenees, a
rugged yet extraordinarily beautiful
region, where the art of sound is both
primitive and innovative.

FESTA DO OUTONO

CONTEMPORARY CIRCUS

SAT - 11:00

SUN . 16:45

QUI CU QUI QUE QUINA
CIA NOM PROVISIONAL
Duration: 40 min

Location: H Prado

M|03

All living bodies carry electricity. What
happens when they connect? Their
shared connection will lead them to
discover new worlds in the melody that
resonates when two people connect.
‘Qui cu qui que quina’ is a game of
connections between the artists,

a machine and the audience.




SUNDAY

WORKSHOP

10:00, 11:45, 14:30, 16:00, 17:30
QUALQUER UM PODE COMPOR
Facilitation: BIA MARIA -

Beatriz Cardoso Pereira

Partnership: Municipio de Ourém

Duration: 90 min

Capacity: 10 criangas

Location: @ Prado

WORKSHOP

10:00-12:30

DESENHAR COM A NATUREZA
JULIO, O DESENHO E

OS MATERIAIS DE OUTONO
Facilitation: Ana Loureiro and Filipa Milhazes
Partnership: Galeria Julio | Municipio de Vila
do Conde

Location: @ Prado

PUPPET THEATRE

10:30

ABRAGCO

TEATRO EXPERIMENTAL DE LAGOS
Duration: 35 min

Location: @ Clareira da Presa

M|03

WORKSHOP

10:30

SLIME DE TERRA
Facilitation: Museu do Brincar
Partnership: Municipio de Vagos
Capacity: 15 pessoas

Duration: 45 min

Location: @ Prado

FIELD TRIP

10:30, 11:30, 12:30
INSETOS

AVES

Guidance: Floradata

Duration: 60 min

Capacity: 25 pessoas

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu Velho

INDIGENOUS BREEDS
10:30, 11:30, 12:30, 15:00, 16:00, 17:00
AULA DO BURRO DE MIRANDA
Partnership: Associagdo para o Estudo and
Proteg&do do Gado Asinino — AEPGA

Duration: 30 min

Capacity: 32 pessoas

Location: @ Passeio da Levada

WORKSHOP
10:30 MISSION 1, 11:30 MISSION 2,
14:15 MISSION 3, 15:45 MISSION 4

PONTE DE LIMA
PULMAO DO ALTO MINHO

Facilitation: Lourengo Correia

and Susana Ferreira

Partnership: Municipio de Ponte de Lima
Location: @ Prado

WORKSHOP

10:30, 11:30, 14:30, 15:30, 16:30, 17:30
ARVORE DOS COMPROMISSOS
Facilitation: Divisdo de Desenvolvimento
Educativo

Partnership: Municipio de Gondomar
Duration: 30 min

Capacity: 10 pessoas

Location: @ Prado

PONTO VERDE SPACE

10:30, 12:15, 12:45, 13:30, 14:15
HORA DO CONTO
Partnership: Ponto Verde

Capacity: 20 pessoas

Duration: 20 min

Location: @ Prado

EXPERIMENTAL WORKSHOP

AND DEMONSTRATION

10:30, 15:00, 17:00
TECELAGEM DE TRAPO
Facilitation: José Monteiro
Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado
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CONTOS BARALHADOS
REAL PELAGIO

Duration: 90 min

Capacity: 50 pessoas

Location: @ Jardim das Aromaticas
M|03

Espetaculo com interpretagdo de LGP.

SONS NO PARQUE

BANDA SINFONICA PORTUGUESA
Duration: 75 min

Location: @ Prado

M|06

CICLO DE CONVERSAS

COM CIENCIA

A VIDA SECRETA DAS SUPERFICIES
Speaker: Joana Almeida

Partnership: Centro Interdisciplinar de
Investigagdo Marinha and Ambiental (CIIMAR)
Duration: 90 min

Capacity: 25 pessoas

Location: @ Sala Panoramica

PING PONG PORTO

Facilitation: Oitoo, Mateus Porto, Nuno Flores,
Gil Ribeiro, Demetrio Scopelliti, Catarina Breia
Dias, Sara Sucena, MaCaCa (associagao de
moradores de Costa Cabral), Serpentina, Garra,
Mubi Porto, Movimento Guerra Junqueiro,
Associagao de moradores Paredes Meias
Partnership: Boil — Climate Festival

Duration: 120 min

Location: @ Redondo das Camélias

FESTA DO OUTONO

ROUTE

11:00, 12:30

SOBRE AS PLANTAS
VOLUNTARIAS

TILIA E PLANTAS VIZINHAS

Facilitation: Fernanda Botelho and Inés Coelho
da Silva

Partnership: Boil - Climate Festival

Duration: 90 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

INDIGENOUS BREEDS

11:00, 14:00, 16:00
ANIMAIS NA QUINTA
Guidance: Eliana Barbosa
Duration: 90 min

Capacity: 16 pessoas
Location: @ Estébulos

EXPERIMENTAL WORKSHOP
AND DEMONSTRATION

11:00, 15:30, 17:30
TECELAGEM DE LA
Facilitation: José Teles
Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado

PROIJECT

11:00, 16:00

ECO PORTO

CENTRO PARA A CIRCULARIDADE
DA CIDADE DO PORTO

Guidance: Empresa Municipal do Ambiente do
Porto

Partnership: Municipio do Porto

Duration: 60 min

Capacity: 10 pessoas por cada demonstragao
Location: @ Largo da Fonte Jacques Gréber

EXPERIMENTAL WORKSHOP
AND DEMONSTRATION

11:30, 16:00, 18:00
TESSELARIA

Facilitation: Marco Salzedas
Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado




CONTEMPORARY CIRCUS

12:00, 15:45

A MULHER MAIS FORTE
DO MUNDO

FILIPA MADEIRA

Duration: 35 min

Location: @ Clareira da Presa

M|03

EXPERIMENTAL WORKSHOP

AND DEMONSTRATION

12:00, 16:30, 18:30

CESTARIA FINA DE GONCALO
Facilitation: Fernando Nelas

Partnership: Municipio da Guarda
Location: @ Prado

CONTEMPORARY CIRCUS

12:15

POI

CIA. D’ES TRO

Duration: 50 min

Location: @ Jardim Maria Nordman
M|03

DEMONSTRATION WORKSHOP

12:30

SOBRE AS TRADICOES
POPULARES

INSTALAQAO COMESTIVEL
Facilitation: Monica Btoch and Iga Nawara
Partnership: Boil - Climate Festival
Duration: 60 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

PERFORMANCE

13:15 R

POEROT

A BOLHA- TEATRO COM MARIONETAS
Partnership: Municipio de Torres Vedras
Duration: 90 min

Capacity: 60 pessoas (grupos de 5 pessoas)
Location: @ Caminho da Presa
M|08

PUPPET THEATRE

1‘4:00

A FLOR DA PELE

TEATRO E MARIONETAS

DE MANDRAGORA

Partnership: Municipio de Vila do Conde
Duration: 45 min

Location: @ Auditério do Museu

M|03

GAMES

14:00, 15:00, 16:00

JOGO DA LINA
Partnership: STCP

Location: @ Jardim Maria Nordman

CINEMA

1,4:00, 15:00, 16:00, 17:00, 18:00
AGUAS QUE MOVEM

ILHA DO MARAJO, BAIA DE
GUANABARA, BRIXHAM FISHTOWN
Museu do Amanha

Partnership: BOIL — Climate Festival
Duration: 16 min

Location: © Casa do Cinema Manoel de
Oliveira

WORKSHOP

14:00-17:00

RECICLAGEM DE PAPEL
Facilitation: Ana Cristina Costa, Rosario Arantes
and Rosa Silva

Partnership: Municipio de Braga

Location: ) Prado

WORKSHOP
14:00-17:00
TECELAGEM COM
ROUPA VELHA

Facilitation: Ana Cristina Costa, Rosario Arantes
and Rosa Silva

Partnership: Municipio de Braga

Location: @ Prado

WORKSHOP

14:00-17:00

CESTARIA COM PAPEL

Facilitation: Ana Cristina Costa, Rosario Arantes
and Rosa Silva

Partnership: Municipio de Braga

Location: () Prado
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PERFORMATIVE ROUTE
14:15
CAMINHA PARA UM LUGAR

DE FORCA

SARA ANJO

Duration: 90 min

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu
Velho

M|03

WORKSHOP

14:30

BONECAS MARAFONAS
Facilitation: Museu do Brincar
Partnership: Municipio de Vagos
Capacity: 15 pessoas

Duration: 45 min

Location: @ Prado

FIELD TRIP
14:30, 15:30, 16:30

/-'\’RVORES E ARBUSTOS
LIQUENES

Guidance: Floradata

Duration: 60 min

Capacity: 25 pessoas

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu
Velho

WORKSHOP

14:30-18:00

DESENHAR NO BARRO

JULIO E A OLARIA

Facilitation: Ana Loureiro and Filipa Milhazes
Partnership: Galeria Julio | Municipio de Vila do
Conde

Location: @ Prado

MUSIC

15:00

ARNAU OBIOLS
Support: Institut Ramon Llull
Duration: 70 min
Location: @ Prado
M|06

FESTA DO OUTONO

DEMONSTRATION WORKSHOP
15:00

SOBRE A§ PLANTAS
VOLUNTARIAS
BORDADOS DE PLANTAS E
COSCUVILHICES

Facilitation: Inés Coelho da Silva
Partnership: Boil - Climate Festival
Duration: 90 min

Location: @ Arboreto Séc. XIX

WORKSHOP

15:00 R ~

VEM POR AS MAOS

NA NOSSA HISTORIA
ARQUITETURA DE CABECAS
Facilitation: Chapelaria Maraus

Partnership: Municipio de S. Jodo da Madeira
Duration: 90 min

Location: @ Estébulos

WORKSHOP

16:00 i
ECOLOGIAS INVISIVEIS
Facilitation: Sal Reis Trouxa
Partnership: Boil - Climate Festival
Duration: 120 min

Capacity: 30 pessoas

Location: ® Casa do Cinema Manoel de
Oliveira

THEATRE

16:15

FEBRE DE BURRO
RUI PAIXAO

Duration: 30 min

Location: @ Clareira da Presa
M|03

WORKSHOP

16:30

REMENDAR REDES
Facilitation: Alberto Silva

and Municipio de Vagos
Partnership: Municipio de Vagos
Capacity: 25 pessoas

Duration: 45 min

Location: @ Prado



CONTEMPORARY CIRCUS MUSIC

16:45 18:00 .
QUI CU QUI QUE QUINA XAUXAU DODO
CIA NOM PROVISIONAL Duration: 60 min
Duration: 40 min Location: @ Prado
Location: @ Prado M|06

M|03

FIELD TRIP

17300‘ 18:00

ANFIBIOS

Guidance: CIIMAR

Duration: 60 min

Capacity: 25 pessoas

Location: ® Tenda de acolhimento Bartolomeu

Velho
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FESTA DO OUTONO 2026

DESIGN AND PRODUCTION
Fundacéo de Serralves

DIRECTORS

Geral: Marta Luiz

Parque: Helena Freitas

Casa do Cinema Manoel de Oliveira:
Antoénio Preto

Arquitetura: Anténio Choupina
Administrativa, Financeira e Operacgoes:
Sofia Castro

Comercial, Marketing e Mecenato:
Carina Bastos

PROGRAMME
Mariana Rolddo, Marta Tavares,
Ricardo Bravo

PROGRAMMING CONSULTANCY
Cristina Grande e Pedro Rocha

PRODUCTION MANAGEMENT
Marta Tavares

DESIGN AND FACILITATION

OF WORKSHOPS

Ana Filipa Costa, Ana S4, Andreia
Machado, Beatriz Lopes, Carlota Carqueja,
Carolina Kneipp, Dina Marques, Eliana
Barbosa, Eliana Soukiazes, Filipa Dias,
Francisca Cigarro, Francisca Melo, Joana
Oliveira, Jodo Coelho, Julia Mattos, Marco
Ramos, Maria Brito, Maria Mata, Mariana
Moranduzzo, Marta Correia, Oficina Sibila,
Ritmo do Saber, Tiago Vouga

PLANNING AND FACILITATION

OF FIELD TRIPS

Investigadores do CIIMAR-Centro de
Investigagao Interdisciplinar Marinha e
Ambiental, Investigadores da Floradata

IN-HOUSE PRODUCTION

Ana Calejo, Alberto Santos, Anabela Silva,
Antdnio Rocha, Beatriz Sarmento, Carla
Pinto, Carlos Moreira, Carlos Teixeira,
Catarina Bessa, Cristina Lapa, Cristiana
Vieira, Cristiano Almeida, Daniel Silva,
Eduardo Barbosa, Elisabete Carvalho,
Eugénia Bastos, Francisca Silva, Gabriela
Sousa, Helena Pinto, Hugo Miranda,
Hugo Sousa, Inés Pina, Isabel Reis,

Joana Oliveira, Jodo Carvalho, Jodo
Castro, Jodo Margarido, Jorge Maia, José
Portilho, Luciana Pereira, Manuel Moreira,
Manuel Pinto, Manuela Ferreira, Maria
Viana, Nuno Soares, Patrick Pais, Paula
Gouveia, Paulo Sousa, Pedro Crispim,
Ricardina Oliveira, Rita Cabral, Sofia
Almeida, Taisa Hugo, Tomas Silvestre e
Vitor Taboada

EXTERNAL PRODUCTION
Primeiro Turno

VOLUNTEERING

This event features a team of clearly
identifiable volunteers, who will be on
hand to assist with the various activities,
so that visitors can make the most of the
different activities and services on offer.



PARTNERSHIPS

Associagdo para o Estudo e Protecdo do Gado Asinino
BOIL - Climate Festival

Camara Municipal de Aveiro

Camara Municipal de Amarante

Camara Municipal de Barcelos

Camara Municipal de Braga

Céamara Municipal de Caldas da Rainha

Camara Municipal de Fafe

Camara Municipal de Gondomar

Céamara Municipal da Guarda

Camara Municipal da Guimaraes

Camara Municipal da Lamego

Camara Municipal da Maia

Camara Municipal do Marco de Canaveses

Céamara Municipal de Melgago

Céamara Municipal de Ovar

Camara Municipal de Ourém

Céamara Municipal de Ponte de Lima

Céamara Municipal do Porto

Camara Municipal de Santa Maria da Feira

Camara Municipal de S. Jodo da Madeira

Camara Municipal de Torres Vedras

Céamara Municipal de Vagos

Camara Municipal de Viana do Castelo

Camara Municipal de Vila do Conde

Camara Municipal de Vila Nova de Famalicdo
Camara Municipal de Vila Nova de Gaia

Centro de Interdisciplinar de Investigagcdo Marinha e Ambiental (CIIMAR)
Escola de Hotelaria e Turismo do Porto

Faculdade de Belas Artes

Instituto Superior de Administragdo e Gestdo (ISAG)
Sociedade Ponto Verde

Sociedade de Transportes Colectivos do Porto (STCP)
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AMIGOS

DURING THE AUTUMN FESTIVAL, HEAD TO THE EXCLUSIVE
FRIENDS" STAND AND BECOME A FRIEND OF SERRALVES.
WE HAVE A SPECIAL OFFER FOR YOU!

INDIVIDUAL

4

POR MES
50€ POR ANO

FAMILIA

2 adultos + filhos
(<12 anos)

3,33€

POR ADULTO
POR MES

80€ POR ANO

INDIVIDUAL

> 65 anos, estudantes,

professores

2,08€

POR MES

25€ POR ANO

DUAL

2 titulares

3,33€

POR PESSOA
POR MES

80€ POR ANO
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